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OYHKIINOHAJIBHBIE OCOBEHHOCTMU A3bIKOBBIX SKCITPECCUBHBIX
CPEIACTB B PYCCKOM A3bIKE

B CcTarbe paccMatpuBAOTCS TEOPETUYECKUE U [TPaKTUYECKUE CTOPOHbI QDYHKLMOHMPOBAHNS S3bIKOBbIX SKCIIPECCUBHBIX
CPEACTB B PYCCKOM A3bIKE. 3KC/7p€CCMBHOCTb A3bIKOBbIX 3/IEMEHTOB OrPEAESIAEM, UCTIO/Ib3YS TPU IMOHATUA. IMOLHS, MHTEHCHUBHOCTD,
OLEHKA. Ha Hal B3r) 7194, Halje Bcero cpeACTBaMu 3KCrpeccuBHOCTU BbICTYIaroT (pOHETM'—/E’CKMe, JIEKCUYHECKNE, M0p¢0/70/' ndeckne n
CUHTAKCUYECKNE EAMHULIbI S3bIKE, ABTOPCKUE HEOJIOM3Mbl, BBEAEHNE [POCTOPEYHON MITN XKaPrOHHOM JIEKCUKM, CTUIINCTUYECKME
Qurypbi 1 T. 1. B pe3ysibTare JIMHIBUCTUYECKOIrO aHam3a IMTEPATYPHBIX MPOU3BEAEHU CPEAN HanbO/Iee AEVICTBEHHBIX B KaTEropu
IKCTIPECCUBHOCTU peYi BBIAETIIEM PUTOPUHECKNE BOIMPOCh! U HEOJIOMM3Mbl KaK SApKue 05p83L{bI SMOLNOHAE/IbHOCTH, OLIEHOYHOCTH,
UHTEHCUBHOCTYH, 06Pa3HOCTH.

PaccMOTPEHbI MPUMEPBI PUTOPUHECKUX BOIPOCOB U HEOJIOMM3MOB C TOYKM 3DEHNS UX SMOLMOHAE/IbHOCTH, MHTEHCUBHOCTY,
OLIEHOYHOCTH. CAesaHsl BbIBOAbl, HYTO PUTOPUYECKMY BOMPOC B AAHHOM KOHTEKCTE HECET OTTEHOK YTBEDKACHUS M/IM OTPULIaHMS,
T10/I0)KUTE/IBHOCTU UJTN OTPULIATESIBHOCTU ¢pa3b/. Takum 06pa30M, PUTOpUYECKne BOMPOChbl aKTUBU3NPYIOT BHUMAHWE U MpuBJ/IeKanoT
UHTEPEC CITYLUATENEH, CO34A0T LLUMPOKMNE BOMOXHOCTY [/1 CO3AAHNS SKCIIPECCHM.

BaXXHEeLLIMMMN OT/INYUTESTbHBIMU MPU3HAKaMN HEO/IOM3MOB CYUTAEM BPEMEHHOM GaKTop, NOTPEGHOCTb OBLYECTBAE, Ha/IM4YMe
TBOpLA, OIPEAE/IEHHOIO KOHTEKCTA, S3bIKOBOM MoAem. Ha npumepe TBopYecTBa B. MasKoBCKOro OTMEYaeM, YTO SKCIIPECCUBHLIE
EANHULIBI, B YaCTHOCTH HEOJIOM3MbI, COIMKAIOT MUCBMEHHYIO U YCTHYIO DEYb, I10/IYYat0T LUMPOKOE UCIIO/b30BAHNE U OTPAXKaIoOT
OCHOBHbIE TEHAEHLIMN PA3BUTUS COBPEMEHHOIO PYCCKOIro [3biKa.

OTME”-IEHO, YTO B r1oC/IEAHMNE AECATUIETUS B TYPELIKOM SA3bIKE TAKXKE aKTUBU3UPOBA/IOCh MOSAB/IEHNE HOBbIX C/I0B, aKTUBHO
UCTIONb3YEMBIX B PasroBOPHO-ObITOBOH CREPE, YTO OTPAXKAETCH M B JIMTEPATYPE, MPUBEAECHB! MX [TPUMEDSI.

Kito4eBsle C10Ba. BbipasnTeIbHOCTb, SKCIPECCHBHOCTL, SKCITPECCUBHBIE CDEACTBA, PUTOPUYECKUM BOMPOC, HEO/IOMM3MbI.
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FUNCTIONAL FEATURES OF LINGUISTIC EXPRESSIVE MEANS IN THE RUSSIAN
LANGUAGE

The article deals with the theoretical and practical aspects of the functioning of linguistic expressive means in the Russian
language. The expressiveness of language elements is determined using three concepts: emotion, intensity, and evaluation. In our
opinion, most often the means of expressiveness are phonetic, lexical, morphological and syntactic units of the language, author's
neologisms, the introduction of colloguial or slang vocabulary, stylistic figures, etc. As a result of the linguistic analysis of literary
works, among the most effective in the category of expressiveness of speech, we distinguish rhetorical questions and neologisms as
bright examples of emotionality, evaluativeness, intensity, and imagery.

Examples of rhetorical questions and neologisms from the point of view of emotionality, intensity, and evaluativeness are
considered. It is concluded that the rhetorical question in this context gives the shades of affirmation or negation, positivity or
negativity of the phrase. Thus, rhetorical questions activate the attention and attract the interest of listeners, and provide ample
opportunities for creating expression. One of the most important distinguishing features of neologisms is the conditions of their
occurrence: the time factor, the need of society, the presence of a creator, a certain context, a language model. Using the example
of V. Mayakovsky's work, we note that expressive units, in particular, neologisms, bring written and oral speech closer together, are
widely used and reflect the main trends in the development of the modern Russian language.

It /s noted that in recent decades, the Turkish language has also become more active in the emergence of new words that
are actively used in the colloguial sphere, which is reflected in the literature; examples of them are given.

Keywords: expression, expressiveness, expressive means, rhetorical question, neologisms.

ocTranoBka mpodaembl. [Ipobiema U3ydeHHs IKCIPECCHBHOTO MOTEHIMANIA SI3BIKOBBIX CPEJICTB PYCCKOTO
SI3bIKA OTHOCHTCSA K aKTyallbHBIM O00JacTsSM COBPEMCHHOH JIMHTBHCTHKH, ITOCKOJBKY OTpPa)KaeT COBPEMCHHEIC
TEH/ICHIINH Pa3BUTHS A3BIKOBOH CHCTEMBI, B YACTHOCTH, ABIDKCHHE K JEMOKPATU3AIMH, CTHPAHUIO TPAHHI] MEKITY
MMCBbMEHHOW U Pa3rOBOPHOM peubto.

AHATW3 TOCHETHHX HMCCJIETOBAHUNH. DKCIPECCHBHOCTh — 3TO 0a30Bas s3bIKOBas (DYHKIIHS, HapsTy C
KOMMYHHUKATHBHOW, KOTHUTUBHOW M APYIrUMH (QYHKIMAMH. V3ydeHHro 3TOH mpoOieMsl MOCBSIIIECHB paboThl Kak
pPYCCKHX, Tak M Typenkux uccienosareneii (O. Anexcanapona, E. [ankuna-denopyk, A. 3otoBa, A. Kapagasyr,
C. Kemans Kapaamoriy, B. MockBuH u ap.).

9KCHpeCCI/IBHOCTB KaK «COBOKYNHOCTb CEMAHTUKO-CTHJIMCTUYCCKHUX TIPU3HAKOB CIMHHUIBI A3bIKa
06eCHe‘II/IBaeT €ro CHOCO6HOCTB BBICTYIIaTh B KOMMYHHUKATHUBHOM ACIICKTE CPEICTBOM Cy6’beKTI/IBHOFO OTHOIIICHUA
BBIPa)KEHUSI TOBOPSIIIIETO K COMEPIKAHMIO HITH afpecary peun» [6, c. 238]. Kak ormeuaer C. Kemans Kapaamuority, «y
Ka)JIOTO aBTOPA €CTh CBOYM YHHUKAJBHBIN CTHIb. JIMUHOCTH aBTOPA, €r0 TBOPEHHUE, paca, CTPYKTYpa s3bIKa, KOTOPBIN
OH HCIIONIb3YET, TeMa, KOTOPYIO OH XOYET PAaCKPHITh, CTEIICHB 3PEIOCTH aBTOPA, BPeMsI HAITHCAHUS TIPOU3BEICHIS,
MOHMMAHKUE YUTATEIIS, IPHUUHBI TyOIUKAIIMK TPOU3BEACHHS OKA3bIBAIOT CYINECTBEHHOE BIHSHUE HA CTHIBY [12,
c. 23-48].
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DKCHPEeCCUBHOCTD KaK O/IMH M3 BAYKHEHIINX JBIKYIINX (PaKTOPOB Pa3BUTHS S3bIKA CIOCOOCTBYET CO3aHUIO
HOBBIX CPEJICTB, CIY)KUT ISl Hauboliee eMKOIl Iepeiaun MbICIIel M YyBCTB FOBOPSIIIETO WU MUIIYIIEro U CHIIBI €T0
BIIMSIHUS, CITYXKHT st 9 QEKTUBHOM peann3aliii HaMepeHHi TOBOPSIIEro (IHIIYIIEro), U JUIs BOIUIOIIEHUS B pEeUr
caMoif ero JIMYHOCTU. DKCIIPECCHBHOCTD JIeNIaeT pedb Ooliee sIpKoi, CHIIbHOACHCTBYONIEH, IITyOOKO BIIEYaTIISIOIICH
[4, c. 107].

ITocranoBka 3aaHus. M3ydnuTs TeOpeTHUECKUE ¥ NPAKTHIECKNUE CTOPOHBI (HYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX
9KCTIPECCUBHBIX CPEICTB B PYCCKOM S3BIKE, PAacCMOTPETh INPHMEPHl PHUTOPHYECKUX BOMPOCOB M ABTOPCKUX
HEOJIOTU3MOB B 3TOM KOHTEKCTE.

N3n0xenne 0CHOBHOI0 MaTepHaJia. DKCIIPECCHBHOCTb SI3BIKOBBIX MIEMEHTOB ONPEACISIEM, HCIONb3YsI TPH
MIOHATHS: SMOIMSI, MHTCHCUBHOCTH, OIleHKa. Omupasch Ha paboThl UccienoBareieid B 3Toil odmactu, B. MockBuH
TOBOPHT O TOM, YTO «3KCIIPECCHBHOCTh MOXET OBITh ONpEJEICHa KaK HEKOTOPOE Ka4eCTBO PEUH, a UMEHHO — Kak
BBIP&KCHHOCTh B HEW TEX WJIM MHBIX HYMOIMOHANBHBIX COCTOSIHUH, EPEeKUBAHUI CyOBbEeKTa: 0JJOOpEHNUs, TIOUTCHUS,
YB@XCHUs, JIACKOBOTO OTHOLICHHs JIMOO HeomoOpeHHs, IpEeHEOpe)KeHHs, IPE3pEeHHUsl, WUPOHUH, HACMEIIKH,
CHHCXOIUTEIBHOCTH, MOPHUIIAHNS, YHHIKUTEILHOCTH | T. 1.» [8, ¢. 309].

Cornachsl ¢ E. T'ankunoi-degopyk, 4To NOHATHE 3KCIIPECCUBHOCTH LUIMPE MOHATUS SMOLIMOHATBHOCTH, TaK
KaK <«OKCIPECCUBHOE MOXKET NPOHMU3BIBATh KaK SMOLIMOHANBHOE, TaK M HHTEUIEKTyallbHOE, U BOJIEBOE B HX
nposiBneHun» [4, c. 103]. OxcnpeccHBHOCTh JaeT BO3MOXKHOCTh IHPE «BBIPAXaTh 3MOIMOHATIHHOE COCTOSHHE
TOBOPSIIIETO, €ro CYyOBEKTHBHOE OTHOLICHUE K 0003HAYaEeMbIM MPEAMETaM U SIBIICHUAM AeiicTBUTENnbHOCTHY [1, c. 7].
B cBoro ouepenp, MOHATHE SKCHPECCHBHOCTH TECHO CBA3aHO C KaTErOpHSMH 3MOIMOHAIBHOCTH, 3MOTHBHOCTH,
OLIEHOYHOCTH, 00pa3HOCTH, MOAAIBHOCTH. . JIeHbKO, IpOaHaNN3upOBaB MOHATHS SKCIPECCUBHOCTH, 3MOTHBHOCTH,
SMOIMOHAIBHOCTb, OICHOYHOCTh M OOPa3HOCTh, AETAET BBIBOA, YTO «JIaHHBIC MOHATHS HE CHHOHUMHYHBI U HX
cienyeT pasrpaHmduBaThy [/, c. 90]. B craTthe A. 30TOBOM mpeiaraeTcst CIeIyOIIHi TOAX0 ] K PEIICHHI0 JAHHOTO
MPOTUBOPEUHS: «... «IMOLMOHAIBHOCTE» M <«AKCIPECCHUBHOCTE» — JIBEé TECHO B3aUMOCBS3aHHBIC, HO HE
TOKIECTBEHHBIE KaTeropuu. [IoHsITHE «9KCIPECCUBHOCTHY O COJEPIKAHUIO IINPE MOHATHS «3MOIIMOHATIBHOCTEY [5,
c. 17]. B. Tenus, pasrpanuduBas MOHATUS 3MOTUBHOCTB U 3KCIIPECCUBHOCTD, PACCMaTPUBAET HIKCIPECCUBHOCTD «HE
KaK CBOWCTBO OTHEIbHBIX €IMHHIl, a BBICKA3bIBAaHMA B 1LIEJOM; SKCIPECCHUBHOCTh BBIpa)KacTCd HHTOHALMOHHOI
CTPYKTYpOil M, COOTBETCTBEHHO, BOCKIHIATENBHOW (Gopmoit mpemioxenus» [9, €. 42]. IlomoGHast TpakTOBKa
9KCIIPECCUBHOCTH HanboJjee o0IIenpHHsATa, OHA BOCXOIUT U K paboram E. ["ankunoii-Denopyk, coriacHo KOTOPHIM
9KCTIPECCHS B CAMOM IIMPOKOM CMBICIIE TIOHMMAETCsl KaK YCHJICHHE BO3/CHCTBYIOIIEH CHIIBI JTFO0OH SI3BIKOBOM
€MHHILIBL.

B coBpeMeHHOH JMHIBHCTHKE HET €JMHOTO IOAXOAa K OMNPE/IENICHHWIO CYIIHOCTH M 00beMa MOHATHS
(OKCIPECCUBHBIE CPEJCTBA», HE CYIIECTBYeT eAnHOM uXx Kiaccudukamuu. Hammune MHOTOYHMCIEHHBIX
9KCTIPECCUBHBIX cpelcTB B si3bike LIl bamnmm ymMecTHO BBIBOAWMI M3 «acCOLMAIMi, MOPOXKICHHBIX NPUCYTCTBHEM B
NaMSTH BBIPAXKEHHH, aHAIOTHYHBIX JAHHOMY, CO3JAI0IINX CBOETO poJa OecCco3HaTeNbHYI0 CHHOHUMUIO» [2, ¢. 393].

Ha nHam B3riisp, yaie BCEro CpPEACTBAMH JKCIPECCHBHOCTH BBICTYIAIOT (JOHETHUECKHE, JIEKCHUECKHE,
MOP(ONOTHYECKHE U CHHTAKCHYECKUE CIMHUIIBI S3bIKa, aBTOPCKHE HEOJIOTM3MBbI, BBEICHHE MPOCTOPEUHON WIIU
KAPrOHHOM JIEKCHKH, CTUIIMCTHYECKUE (QUrypsl M T. 1. B pe3ynbTare JIMHFBUCTHUECKOTO aHAJIM3a JIMTEPATYPHBIX
NPOM3BEACHUI cpear Haubosiee NEHCTBEHHBIX B KaTErOPHU JKCIPECCHBHOCTH PEUYHM BBIIENSIEM PHTOPHYECKUE
BOTIPOCHI U HEOJIOTU3MBI KaK sipKue 00pa3Iibl SMOIMOHAIBHOCTH, OIIEHOYHOCTH, HHTEHCUBHOCTH, 0OPa3HOCTH.

Puropuyeckmii Bompoc. PUTOpHUYCSCKHI BOMPOC — 3TO CTHWIMCTHYECKast (urypa, B KOTOpoil B ¢opme
BOIIPOCA COJEPXKUTCS yTBepxkaeHne. OH He TpeOyeT OTBETa, a UCIOJIb3yeTCs, YTOOb! YCHINTh 3MOINOHAIBHOCTS,
BBIPa3UTENILHOCTh PEYH, MPUBJICYb BHUMAHUE YUTATEN K TOMY WIM HHOMY siBJIeHUI0. COOOIIeHne B pUTOPHUECKOM
BONpOCE Bcerga OBIBaeT CBS3aHO C BBIPAKCHHEM pA3IMYHBIX 3MOIMOHAJIBHO-3KCHPECCUBHBIX 3HAUYCHHH.
PuTopuueckuii BOpoc XapakTepusyercs SIPKOCThIO U Pa3sHOOOpasHeM SMOIMOHAIBHO SKCIPECCUBHBIX OTTEHKOB.
@OyHKIUS pUTOPUUECKOTO BOIPOCA — MPHUBJIEYh BHUMAHNUE, yCHIIUTD BIICUATIICHUE, TOBBICUTH SYMOIMOHAIBHBIN TOH,
€03/1aTh IPUIOAHATOCTh. Tak Kak OTBET B HEM YK€ MOJCKa3aH, pPUTOPHUYECKIIA BOMPOC TOJIBKO BOBJIEKACT YUTATEIS
B paccyX/eHHe Wi nepexunsanre. CHIBHBIM IPHEMOM 3MOIMOHAIBHOTO BO3AEHCTBHS BBICTYNAIOT PUTOPUIECCKHE
BOTIPOCHI, UMIUTHIIMPYIOLINE U OTPUIIAHWE, W YTBEP)KIACHHE. VIX OCHOBOM SBISIETCS TO, YTO PUTOPHUYECKHI BOIPOC
BO3HHUKAET BCET/a B YCIOBHAX NMPOTHUBOJACHCTBHUS KaK SMOIMOHATIBHAS PEAKIUs IIPOTECTA.

OHIUKIIONEINYECKUI CIOBapb-CIIPAaBOYHUK PYCCKOTO S3bIKA JA€T TAaKOEe ONPEACICHHE PUTOPUIECKOMY
BOTIPOCY: <«OTO CTHJIMCTHYECKHI TpHEM, MPEACTABISIONINA c000il BOmpocHUTENbHOE MO (GOopMe TNpemIoKeHHe,
HMEIOIEe 3HAUEHHE SMOLMOHANBHO YCHJICHHOTO YTBEPXKAEHHS WM OTPULAHUS; ATO MOJOXKUTEIBHOE WU
OTpHIATENILHOE CyXK/IeHHe, 00IeueHHOe B ()OpPMY BOIIPOCHTENIBHOTO Ipeutoskenns» [ 10, c. 266].

PaccMoTpuM mpuMepbl, KOTa B KauyecTBE PUTOPUYECKOTO BOIPOCA MOTYT YHOTPEONIATHCS MPEAIONKEHUS
0001 BONPOCUTENBHON CTPYKTYPHI («A cyabu kTo?» (A. I'puboenos). «I e, koraa, Kakoi BETMKHNA BHIOUpPAI Iy Th,
4yTo0BI IpoTONTaHHEH 1 Jlerye?» (B. MaskoBckuii). «Pa3Be He IMpekpacHa KaxkJ1as TPaBUHKA, HAIlOJHEHHAst HaxXy4uM
cokoM, n kaxnoe cemedko junbi?» (K. I[TycroBekwmit). «Kakoit pycckuii He mobut ObicTpoii e3npi?» (H. Toroms).
«Koro xaners? Beap kaXkaplil B MUpe CTpaHHUK — IIPOWJET, 3aiineT u BHOBB ocTaBuT gom» (C. Ecenun). Kax Bumum,
PUTOPHUYECKHUN BOIIPOC MPHUAAET OTTCHOK YTBEPKICHHS WIH OTPUILAHUSA, TTOJOKUTEIFHOCTH WIH OTPHUIATEIIHHOCTH
¢pazer. Takum 00pa3oM, pUTOPUUECKHE BOIPOCH aKTHBU3UPYIOT BHUMAHUE W IPHUBICKAIOT MHTEPEC CITyLIATENCH,
JTAfOT IIUPOKHE BO3MOXKHOCTH IJIsl CO3/JaHUS SKCIPECCHH.
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Heosormampbl. OtmeuaeM, 4to Ojaromaps SKCIIPECCHBHBIM CpEICTBaM S3bIK IIPEJICTACT JKUBBIM M
¢ynkronanpHeIM. HoBoe c€i10BO, MHHOBAIMS, CO37aHHAs MO HEOOXOJUMOCTH, MPEACTABIsIeT cOOOW HEOJOTH3M.
OnHUM M3 Ba)KHEHIIMX OTJIMYMTEIBHBIX NPU3HAKOB HOBOT'O CJIOBA SIBISIOTCS YCJIOBHS €r0 BOSHMKHOBEHHS, CIOJa
OTHOCSTCS: BpeMEHHOH (akTop, MoTpeOHOCTh 00IIEeCTBa, HAJMYHE TBOPLA, ONPEIEICHHOIO KOHTEKCTA, SI3bIKOBOW
mozenu. Kak ormeuaer Typenkuil nccienosatens A. KapagaByT, «TEpMHH «HEOJIOTHU3M» — 3TO oO0llee Ha3BaHHE
HOBBIX CJIOB, ITOSBJIIOIIUXCS B A3BIKE, HOBBIX ()OPM, OITyYESHHBIX U3 CYIIIECTBYIOIIETO CIIOBA HA A3bIKE, UIIH CIIOBA,
alalTUPOBAHHOTO K A3BIKY, B3STOI'0 M3 HHOCTPAHHOTO s13bIKa. OH NPOU30ILEN IIyTeM CIUSHUS IPEUECKUX CIIOB «HEOC)
(HOBBI) M «I0r0oCY (cIoBO)» [11, ¢. 245-252].

B coBpeMEHHOM pYCCKOM SI3BIKE HEOJOTH3MBI ACNATCS HA S3BIKOBBIC M ABTOPCKHE, WM WHAWBHIYaJbHO-
cTuincTHYecKue [3, c. 2].

PaccMOTpUM HEKOTOpBIE aBTOPCKUE HEOJOTH3MEIL, CBS3aHHBIE C UCIIOIB30BaHHEM CIOBOOOPa30BaTEIbHBIX
PECypPCOB PyCCKOTO si3bIKa. DCTETHYECKast IIEHHOCTh TAKUX HOBOOOPa30BaHMH OIpeAeIseTCs HCKYCCTBOM aBTOpa, €ro
YMEHHEM NPUMEHHUTh HauOoiiee SIPKUEe M CTHIMCTHYECKU OINpaBIaHHBIE SKCIPECCUBHBIC KPAaCKH TEX WM HHBIX
CJIOBOOOpa30BaTENbHBIX MoOJeNel. SIpKkuM IpHMepoM BBICTYNArOT Mpou3BeaeHus: B. MaskoBckoro, n3o0uiyomue
aBTOPCKUMH Heosorm3Mamu. Cpenu yacTed pedd, C KOTOPBIM JKCIIEPUMEHTHPOBAJ aBTOp, CO37aBasi SIPKUE
ompezielieHus, ObUIM  HMMEHa  TpWIaratelbHBIE:  O8YXMEmposopocmas,  31amonobo,  pa3dorvuyuull,
pacnponauenagnblll, MulcAYeMUITUOHOKpLIuULL, wenomozonoceill. OpUrHHaIbHYI0 addukcanuio HabmomaeM B
9KCIIPECCUBHBIX TJIaroJjiax, UCIOJB30BaHHBIX B HMPOU3BEICHHUAX ABTOPA: 2OPOUMbCA, 3MEUmbCs, UCIAGTUHUMbCA,
UCNO30NI0MUMb, PACKOLOKOIUBAMb, U36bIMbCs. UyBCTBYS HEIOCTATOK CYIICCTBHTEIBHBIX B PYCCKOM S3BIKE IS
BBIPQKCHUSI 0COOOT0 YyBCTBa, KOTOPOE XOYET IMepelaTh CIYIIATEN0 WIH YuTaTeno B. MaskoBckuid, y Hero
HOSIBISIFOTCS OKKAa3HOHAJM3MBL: aduuje, cpomMogep3uad, epomaové, 0amvé, donya, yauwko u ap. OTMETHM, 4TO
HOSIBIICHUIO HEOJIOTU3MOB B NMOATHYECKOW peun B. MaskoBCKOro NMpHBEN €ro NpakTHYSCKHH OMBIT MyOIMYHOTO
YTEHHsI CBOMX ITPOU3BENCHHUI, BO3MOXKHOCTB IIPH ATOM BBI3BAaTh OCOOCHHBIE SMOLIMH.

Bei6op Toro mimu nHOro crioco0a MOSIBJICHUS! HOBBIX CJIOB 3aBHCHT OT MHOTHX CYOBEKTHBHBIX (DaKTODOB,
HarpuMmep, JTMYHOCTH aBTOPa, €r0 HHTEJUIEKTa, CIOCOOHOCTH ONEpHPOBATh MOHATUSIMH, OIbITA, 00CTAHOBKH U 1p. Ha
npuMepe TBopuecTBa B. MasKoBCKOIO OTMeuYaeM, YTO 3KCIPECCHUBHBIC €IUHUIIBI, B YaCTHOCTH, HEOJIOTH3MBI,
COJMKAIOT MMMCBMEHHYIO U YCTHYIO peub, HOJIYYaloT IIUPOKOE UCIOJIB30BaHHE M OTPAXKAIOT OCHOBHBIE TEHCHIIUH
Pa3BUTHUSI COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3BIKA.

MO>XHO OTMETHUTB, YTO B IOCIICAHUE IECATUIICTHS B TYPELIKOM SI3BIKE TAKXKE CTAJIU HOSBISTHCS HOBBIE CIIOBA,
AaKTUBHO HCIIONB3YeMBIE B pa3rOBOPHO-OBITOBOI cepe: Avm (Toproseri meHTp), bakimli erkek (myxuwnna), canlt
bomba (;xuBas 6om6a), kalekol (dpopmoct, 3amok), selfie- 6z ¢ekim (cendu) [13, c. 21-32].

BoiBoabl. Takum 00pa3oM, Kak HauOoyee ICHCTBEHHBIE B KAaTErOPUM JKCIPECCHBHOCTH peUH
paccMaTpuBaeM PUTOPHYECKHE BOIPOCHI M HEOJNOTH3MBl. MX (yHKIHOHANbHBIE OCOOCHHOCTH 3aKIIFOYAKOTCS
CIIOCOOHOCTH MOBBICHTh YMOLMOHANBHBIA TOH, IPUBJIEYh BHUMAaHHE, YCHJIHTH BIICYATIICHHE, YTO CO3JIAaeT HOBBIC
BO3MOXHOCTH ISl pa3BUTHsl YCTHOM U IIMCbMEHHOM peyH.
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